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Delegacijoms priede pateikiamas 2019 m. sausio 8 d. Tarybos posėdyje priimtas Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2018 m. 

vertinant, kaip Suomija taiko Šengeno acquis nuostatas Šengeno informacinės sistemos srityje, 

šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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PRIEDAS 

Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2018 m. vertinant, kaip Suomija taiko Šengeno acquis nuostatas 

Šengeno informacinės sistemos srityje, šalinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas ir panaikinamas 

1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno įvertinimo ir 

įgyvendinimo nuolatinį komitetą1, ypač į jo 15 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) šio sprendimo tikslas – rekomenduoti Suomijai imtis taisomųjų veiksmų trūkumams, 

nustatytiems 2018 m. atliekant Šengeno vertinimą Šengeno informacinės sistemos (SIS) 

srityje, pašalinti. Atlikus vertinimą, Komisijos įgyvendinimo sprendimu C(2018) 6170 

priimta ataskaita, kurioje pateiktos išvados bei įvertinimas ir nurodyta atliekant vertinimą 

nustatyta geriausia praktika ir trūkumai;  

                                                 
1 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
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(2) nustatyti šie geriausios praktikos pavyzdžiai: SIS sistemoje ieškant išankstinės informacijos 

apie keleivių duomenis, gautos atitiktys perduodamos pirmos linijos pasienio kontrolės 

vietai per taikomosios programos RATAS greitųjų pranešimų sistemą ir šios atitiktys pirmos 

linijos pasienio kontrolės vietai pateikiamos elektronine forma; programos RATAS funkcija, 

leidžianti galutiniams naudotojams siųsti momentinius pranešimus; privatumą užtikrinantys 

ekranai ir privatumo apsauga pirmos linijos pasienio kontrolės kabinose Helsinkio oro uoste, 

kad neįgalioti subjektai negalėtų matyti SIS duomenų; galimybė padaryti asmens tapatybės 

dokumento, kuris naudojamas siekiant prieiti prie automatizuotos sienų kontrolės vartų, 

kopiją; automatinio automobilių registracijos numerių identifikavimo sistemos LIPRE, kurią 

naudoja muitinė, prijungimas prie SIS; tiesioginė, visapusiška ir gerai integruota muitinės 

prieiga prie SIS; platus mobilių prietaisų diegimas visoje teritorijoje, kad galutiniai 

naudotojai galėtų nacionalinėse duomenų bazėse ir SIS vykdyti integruotas užklausas; 

(3) atsižvelgiant į tai, kad svarbu laikytis Šengeno acquis, visų pirma pareigos užtikrinti, kad 

pirštų atspaudai, kai jie yra, būtų įtraukiami į SIS perspėjimus pagal Reglamento (EB) 

Nr. 1987/20062 ir Tarybos sprendimo 2007/533/TVR3 20 straipsnį kartu su 23 straipsnio 

2 dalimi, pareigos patvirtinti saugumo planą pagal Reglamento (EB) Nr. 1987/2006 ir 

Tarybos sprendimo 2007/533/TVR 10 straipsnį, pareigos užtikrinti, kad transporto 

priemonių registravimo institucijos turėtų tiesioginę arba netiesioginę prieigą prie SIS pagal 

Reglamento (EB) Nr. 1986/20064 1 straipsnį, pareigos sistemingai naudotis SIS ir pareigos 

pateikti galutiniams naudotojams visą SIS perspėjimo duomenų rinkinį, kaip apibrėžta 

Reglamento (EB) Nr. 1987/2006 ir Sprendimo 2007/533/TVR 3 straipsnio a punkte, 

pirmiausia turėtų būti įgyvendintos 1–7, 9, 11,12 ir 17 rekomendacijos; 

                                                 
2 2006 m. gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1987/2006 dėl 

antrosios kartos Šengeno informacinės sistemos (SIS II) sukūrimo, veikimo ir naudojimo 

(OL L 381, 2006 12 28, p. 4). 
3 2007 m. birželio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 2007/533 dėl 

antrosios kartos Šengeno informacinės sistemos (SIS II) sukūrimo, veikimo ir naudojimo 

(OL L 205, 2007 8 7, p. 63). 
4 2006 m. gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1986/2006 dėl 

valstybių narių tarnybų, atsakingų už transporto priemonių registracijos liudijimų išdavimą, 

prieigos prie Šengeno antrosios kartos informacinės sistemos (SIS II) (OL L 381, 

2006 12 28, p. 1). 
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(4) šis sprendimas turėtų būti perduotas Europos Parlamentui ir valstybių narių parlamentams. 

Per tris mėnesius nuo jo priėmimo Suomija pagal Reglamento (ES) Nr. 1053/2013 

16 straipsnio 1 dalį turėtų parengti vertinimo ataskaitoje nustatytų trūkumų pašalinimo 

veiksmų planą, kuriame būtų išvardytos visos rekomendacijos, ir pateikti šį veiksmų planą 

Komisijai ir Tarybai,  

REKOMENDUOJA:  

Suomijai imtis toliau nurodytų veiksmų. 

1. Sukurti techninę priemonę arba privalomą procedūrą, kuria būtų užtikrinta, kad nuotraukos 

ir pirštų atspaudai visais atvejais, kai jie yra, būtų įtraukiami pagal Reglamento (EB) 

Nr. 1987/2006 ir Tarybos sprendimo 2007/533/TVR 20 straipsnį kartu su 23 straipsnio 

2 dalimi. 

2. SIRENE biurui suteikti tiesioginę arba netiesioginę prieigą prie pirštų atspaudų duomenų 

bazės ir taip užtikrinti, kad pirštų atspaudai, kai jie yra, visą parą kasdien būtų įtraukiami į 

perspėjimą pagal Reglamento (EB) Nr. 1987/2006 ir Tarybos sprendimo 2007/533/TVR 

20 straipsnį kartu su 23 straipsnio 2 dalimi. 

3. Patvirtinti saugumo planą, kaip reikalaujama pagal Reglamento (EB) Nr. 1987/2006 ir 

Tarybos sprendimo 2007/533/TVR 10 straipsnį. 

4. Transporto priemonių registravimo institucijai suteikti tiesioginę arba netiesioginę prieigą 

prie SIS pagal Reglamentą (EB) Nr. 1986/2006. 

5. Užtikrinti, kad į SIS integravus nacionalines paieškos programas galutiniai naudotojai 

sistemingai vykdytų užklausas SIS. 
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6. Toliau plėtoti taikomąją programą PATJA, kad joje būtų galima rodyti nuotraukas, esamą 

Europos arešto orderį, sąsajas tarp perspėjimų, visus veiksmus, kurių reikia imtis dėl 

perspėjimų dėl atsargaus patikrinimo, pateiktų pagal 36 straipsnį, dokumentus išdavusią 

instituciją ir dokumentų išdavimo datą, kai nustatoma atitiktis perspėjimui su išplėstiniais 

duomenimis apie neteisėtą naudojimąsi tapatybe. 

7. Užtikrinti, kad naudojant programą PATJA būtų galima vykdyti integruotą užklausą 

nacionalinėse duomenų bazėse ir SIS, kai atliekama paieška pagal transporto priemonę, 

transporto priemonės registracijos numerį arba transporto priemonės registracijos 

dokumentą. 

8. Reikalauti, kad programoje PATJA būtų paryškinamas veiksmas, kurio reikia imtis: 

„nedelsiant susisiekti su SIRENE“, būtų nurodoma, kad sistemoje SIS nustačius atitiktį 

rodomas telefono numeris yra SIRENE biuro telefono numeris, neteisėto naudojimosi 

tapatybe atvejai būtų nurodomi aiškiau, tuo pačiu metu būtų galima vykdyti užklausą pagal 

perspėjimus dėl asmenų ir dokumentų ir būtų galima naudotis paieškos pagal „bet kokį 

numerį“ arba „bet kokį vardą ar pavardę“ funkcijomis. 

9. Toliau plėtoti taikomąją programą „Ulkonet“, kad joje būtų galima parodyti esamą 

Europos arešto orderį ir pirštų atspaudus, veiksmą, kurio reikia imtis: „nedelsiant susisiekti 

su SIRENE“, sąsajas tarp perspėjimų, visus veiksmus, kurių reikia imtis dėl perspėjimų dėl 

atsargaus patikrinimo ir konkretaus patikrinimo, pateiktų pagal 36 straipsnį, veiksmus, 

kurių reikia imtis dėl perspėjimų apie pripažintus negaliojančiais dokumentus, ir tų 

perspėjimų priežastis, o neteisėto naudojimosi tapatybe atvejais – nukentėjusio asmens ir 

nusikaltimo vykdytojo nuotraukas, aiškiai nurodant šias paminėtas kategorijas. 

10. Reikalauti, kad programoje „Ulkonet“ įspėjamieji ženklai būtų paryškinami ir rodomi 

pirmame lange, kuriame pateikiamas atitikčių sąrašas, būtų paryškintas įspėjamasis ženklas 

dėl neteisėto naudojimosi tapatybe ir šioje programoje būtų aiškiau pateikiamos SIS 

atitiktys. 

11. Toliau plėtoti Suomijos imigracijos tarnybos naudojamą „Ulkonet“ sąsają, kad joje būtų 

galima parodyti nuotraukas, esamus pirštų atspaudus, sąsajas, veiksmus, kurių reikia imtis 

dėl perspėjimų apie pripažintus negaliojančiais dokumentus, ir tų perspėjimų priežastis. 
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12. Toliau plėtoti taikomąją programą RATAS, kad joje būtų parodomos sąsajos tarp 

perspėjimų, veiksmas, kurio reikia imtis: „nedelsiant susisiekti su SIRENE“, visi veiksmai, 

kurių reikia imtis dėl perspėjimų dėl atsargaus patikrinimo ir konkretaus patikrinimo, 

pateiktų pagal 36 straipsnį, kurių atveju privaloma nedelsiant pranešti, veiksmai, kurių 

reikia imtis dėl perspėjimų apie pripažintus negaliojančiais dokumentus, ir tokių 

perspėjimų priežastys. 

13. Toliau plėtoti programą RATAS, kad įspėjamieji ženklai būtų paryškinami ir rodomi 

pirmame lange, kuriame pateikiamas atitikčių sąrašas, SIRENE biuro telefono numeris, o 

neteisėto naudojimosi tapatybe atvejais būtų aiškiai nurodoma, kas yra nukentėjęs asmuo ir 

kas yra nusikaltimo vykdytojas. 

14. Reikalauti, kad taikomojoje programoje „sKyse“ būtų paryškinamas veiksmas, kurio reikia 

imtis: „nedelsiant susisiekti su SIRENE“, ir nuorodos būtų atidaromos per saitą. 

15. Toliau plėtoti taikomąją programą „Advania“, kad joje būtų aiškiau parodomas 

nusikaltimo tipas, būtų paryškinami įspėjamieji ženklai, nuorodos būtų atidaromos per 

saitą ir būtų galima naudotis paieškos pagal „bet kokį numerį“ funkcija. 

16. Toliau plėtoti SIRENE darbo srauto sistemą siekiant didesnio automatizacijos lygio.  

17. Įdiegti sąsajų kūrimo funkciją, kuria galėtų naudotis visi perspėjimus kuriantys galutiniai 

naudotojai, ir surengti perspėjimų sąsajų kūrimo mokymus. 

18. Parengti galutiniams naudotojams skirtas SIS perspėjimų kūrimo gaires siekiant užtikrinti, 

kad SIS perspėjimai būtų pateikiami visuomet, kai atvejis yra pakankamai tinkamas, 

aktualus ir svarbus, kad būtų galima pagrįsti perspėjimo įvedimą į SIS.  

19. Toliau plėtoti taikomąją programą UMA, kad joje būtų galima automatiškai atnaujinti arba 

išplėsti SIS perspėjimus ir kad kiekvieną kartą, kai būtina atlikti atnaujinimą, šių 

perspėjimų nereikėtų ištrinti rankiniu būdu. 

20. Užtikrinti, kad Suomijos imigracijos tarnyba turėtų galimybę į SIS įtraukti pripažintus 

negaliojančiais leidimus gyventi ir pripažintas negaliojančiomis vizas.  
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21. Užtikrinti, kad Suomijos imigracijos tarnyba sistemingai tikrintų perspėjimus dėl 

dokumentų.  

22. Apsvarstyti galimybę sukurti nacionalinę procedūrą, pagal kurią būtų įtraukiami 

perspėjimai dėl atsisakymo leisti atvykti (Reglamento (EB) Nr. 1987/2006 24 straipsnio 

2 dalis) trečiųjų šalių piliečiams, kurių nėra atitinkamos valstybės narės teritorijoje. 

23. Įdiegti automatinio statistinių duomenų rinkimo priemonę, įskaitant funkciją, kurią 

naudojant būtų teikiami statistiniai duomenys, susiję su institucijų, kurios yra SIS galutinės 

naudotojos, geografiniu rajonu arba šių institucijų vykdomu sistemos naudojimu. 

24. Užtikrinti, kad taikomoji programa „Revika“ (Suomijos policijos valdoma ir naudojama 

automatinio automobilių registracijos numerių identifikavimo nacionalinė sistema) būtų 

integruota į SIS. 

25. Galutiniams naudotojams rengti mokymus apie transliteracijos taisykles. 

26. Atnaujinti policijos intranete (SINETTI) pateiktą mokomąją medžiagą apie SIS. 

27. Atnaujinti mokomąją medžiagą apie SIS, kuri yra pateikta intranete ir kuria naudojasi 

Suomijos sienos apsaugos tarnyba. 

28. Visiems galutiniams naudotojams reguliariai rengti tolesnius mokymus apie SIS. 

29. Pagerinti ir sustiprinti Suomijos N.SIS biuro vykdomą bendrą SIS valdymą.  

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 
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